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联合国 A/71/PV.7

大  会
第七十一届会议

第七次全体会议

2016年9月19日星期一下午7时30分举行

纽约

正式记录

主席： 汤姆森先生 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (斐济)

下午7时40分开会。

解决难民和移民大规模流动问题高级别全体会议

议程项目13和117（续）

联合国经济、社会及相关领域主要大型会议和首脑

会议成果的统筹协调执行及后续行动

千年首脑会议成果的后续行动

汤姆森共同主席（以英语发言）：在解决难

民和移民大规模流动问题高级别全体会议闭幕式开

始时，我十分高兴地介绍约翰·列侬的标志性歌曲

《想象》专辑的全球首演视频。该视频由儿基会、

小野洋子女士以及法国音乐制作人大卫·格塔联手

制作，它汇集了来自世界各地成千上万人的声音，

以凸显最脆弱的人所面临的各种问题。

我们现在观赏该视频。

大会堂内播放了一段视频。

汤姆森共同主席（以英语发言）：我现在荣幸

地请常务副秘书长扬·埃利亚松先生发言，他将致

闭幕词，包括概述一般性辩论和六场多方利益攸关

方互动圆桌会议。

常务副秘书长（以英语发言）：今天是一个历

史性的日子。我甚至不必作此想象。这是现实，而

且我想，那首很棒的歌曲在这一场合证明了音乐和

文化的力量。也许在这方面，我们应当在联合国做

得更多。

我代表秘书长祝贺会员国协商一致地通过了

《关于难民和移民的纽约宣言》（第71/1号决议，

附件）。这表明，尽管看法不同，但是我们依然能

够团结在共同原则以及对难民和移民的核心承诺的

周围。难民和移民大规模流动带来了一些我们时代

最具挑战性的问题。从各国的情况看，许多会员国

如今在难民和移民问题上展现了积极态度。它们在

海上拯救移民的生命。它们以人道方式对待移民。

它们为难民提供保护。是的，这一切值得赞扬。

然而，我们知道，没有一个国家能够通过单独

行动来对付这些跨国问题。我们必须比以往任何时

候更加携手努力。今天的局势需要予以紧急关注和

采取紧急行动。今天，我们听到了感人的叙述，把

难民或移民面对的残酷现实——战争时期的苦难、

不可想象的性暴力和剥削以及在异国他乡遭受排斥

和歧视的经历——带到了这个华丽的大会堂。但

是，他们还告诉我们，他们重建了生活，他们的技

能和能力终于派上用场，以及国际社会需要采取什

么样的行动。

16-29167 (C)
*1629167*

mailto:verbatimrecords%40un.org?subject=


2/3 16-29167 

A/71/PV.7  19/09/2016

在今天的全体会议和圆桌会议上，代表们强调

了人权对移民和难民的极端重要性，并重申了本国

的国际义务。他们承诺处理妇女和女童在任何地方

遭遇的歧视和性别暴力。许多代表着重强调了非正

常移民的负面后果。他们呼吁加强合作，打击卑劣

的贩运和偷运移民和难民的行为。各国还承认，收

容大量难民的国家负担沉重。它们商定采取全面对

策处理难民大规模流动问题，尤其是旷日持久危机

局势中的难民大规模流动问题。

今天，数位代表还介绍了在考虑到人道主义

和发展层面的情况下扩大财政援助的计划。宣布建

立新的财政机制，以增加对收容国和收容社区的支

助。我们听到了私营部门为难民创造就业机会的具

体例子以及会员国对此类努力的支持。我们颇为振

奋地听到，更多国家作出了努力，为难民提供重新

安置空间或采取其它办法收容难民。

我们还必须支持《宣言》发出的呼吁，确保所

有移徙和难民女童及男童在他们抵达后数月内有机

会接受教育。大家普遍认识到，我们必须增加对难

民儿童和青年的教育的财政支持。

发展方案同样至关重要，并且是一个关键优先

事项。《2030年可持续发展议程》肯定了移民对经

济和社会进步所作的贡献。我们必须利用这一积极

的能量。为此，需要改进关于移民模式和影响的数

据，不少发言者都强调了这一点。

我们还需要进行一次头脑清醒和知情的政策辩

论，这样的辩论将避免羞辱难民或移民。秘书长今

天上午发起的一场题为“团结起来——人人得享尊

重、安全和尊严”的打击仇外心理的全球运动，得

到了广泛支持和肯定。我们期待在这一项目上与会

员国和伙伴开展合作。

今天，许多会员国宣布，它们打算将难民和移

民纳入本国发展规划。这一意愿将有助于进行更加

协调一致的规划，并打破将人道主义援助孤立于发

展工作之外的藩篱，这对我们所有人而言都是一项

极其重要的任务。同时，我们必须确保履行对官方

发展援助的承诺。创造就业机会并投资于青年，这

对使移民成为一种选择而非必然，至关重要。

关于实现和平与安全，令人满怀希望和憧憬的

是，我们在大会堂听到了要求预防和解决武装冲突

的强烈呼声。众所周知，暴力冲突往往是大规模流

离失所的根源。以负责任的态度及早采取前瞻性行

动，必须是我们工作的指导原则。我们看到的触目

惊心的画面，我们听到的人的故事，感动了全世界

所有人。因此，我们必须不仅寄希望于各国政府，

而且还必须寄希望于其他人采取行动。面对难民和

移民流动问题，民间社会和私营部门展现了协作精

神，并采取了创新方法。

我们确认前面道路上的许多步骤和任务，比

如，就有效管理移民达成共识，学习如何成功地使

难民和移民融入我们的社会，以及学习加强合作以

帮助处于弱势地位的移民。鉴于所有这些挑战的紧

迫性，必须现在就开始在国内和国际上执行《关于

难民和移民的纽约宣言》（第71/1号决议，附件）。

会员国设定了关键期限。我们计划到2018年通

过关于安全、有序和正常移民的全球契约——顺便

说一下，这一模式也借鉴于可持续发展目标。我们

还打算在2018年通过关于难民问题的全球契约，从

而实现更加公平地分担收容和支持世界难民的责任

的目标。

联合国系统现在将推动全面的后续进程。我们

今天迈出了重要一步，将国际移民组织作为相关组

织纳入联合国系统。通过这么做，我们肯定了该组

织对联合国移民工作的独特和宝贵的贡献。在我们

起而应对新挑战和把握机遇的过程中，此举使联合

国系统更加强大。《纽约宣言》要求持续不断地履

行我们的承诺。为确保我们到2018年如期实现我们

的目标，一年后进行评估将有助益。如我们的一位

年轻难民发言者今天上午提醒我们的那样，难民已

在采取行动；现在是国际社会采取行动的时候了。

最后，我要指出，解决世界上的难民和移民大

规模流动问题需要作出坚定的集体努力。我们需要
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预防和迅速化解政治危机。我们需要应对人道主义

危机。我们需要进行知情的政策辩论，我们今天已

开始这么做。我们需要保护所有人的人权。我们需

要消除根源，并确保不让一个人掉队。而且，我们

需要打击制造分裂的势力，它们企图制造恐惧，并

将我们分化成“我们”与“他们”。

今天参加我们会议的一些难民和移民遭受了

可怕的磨难。他们展现了勇气和坚韧不拔的精神，

并带来了一线希望。我们必须本着同样的精神落实

《纽约宣言》，以此作出回应。共同努力——“共

同努力”也许是当今世界上最重要的字眼——我们

就能塑造一个新的未来。这必须是一个移民和难民

以及东道国和东道社区在和睦、安宁和相互尊重中

共存的未来，今天，会员国已开始了这项工作。让

我们一道努力。

汤姆森共同主席（以英语发言）：我感谢常务

副秘书长的发言。

现在，我要在会议闭幕前简短地谈几点看法。

我也要感谢所有会员国派高级别代表参加今

天的峰会，这反映了我们面对的局势的严重性，同

时表明我们共同致力于寻求以人道的全球解决办法

来应对这场危机。但是，我们的行动绝不能就此止

步。

我们必须迅速采取行动来履行今天作出的承

诺。我们必须继续对难民和移民危机给予关注、投

入精力，以及提供必要的支持。我们必须加倍努力

保护难民和移民的人权。我们必须打击种族主义、

仇外心理及其它形式的不容忍，因为它们竭力使需

要帮助的弱势民众非人化。十分重要的是，我们必

须推动在全世界执行《2030年可持续发展议程》，

因为这将有助于消除许多促使人们逃离的根源。

我随时准备在整个大会第七十一届会议期间与

会员国、联合国系统、民间社会及其它关键的利益

攸关方合作，以便我们能够找到履行我们时代这项

道义责任的持久解决办法。如我在今天上午的开幕

词中所说的那样，

“我敦促会员国在这些进程中，始终保持

远大的雄心壮志，并基于我们共同的人道精神

及我们尊严和平等的价值观，始终不断争取达

到新的高度。千百万人的福祉有待于我们联合

国来维护，在他们需要的时刻，我们绝不能让

他们失望”(A/71/PV.3，第2页)。

在今晚宣布会议闭幕前，我必须祝贺会员国和

所有使《关于难民和移民的纽约宣言》（第71/1号

决议，附件）今天得以通过的人。我今晚在大会堂

看到他们中的许多人，我对他们与会表示感谢。我

以各地移民和难民的名义感谢大家。

我现在宣布解决难民和移民大规模流动问题高

级别全体会议闭幕。

下午7时40分散会。


